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 * Procedura de consultare 

 *** Procedura de aprobare 

 ***I Procedura legislativă ordinară (prima lectură) 

 ***II Procedura legislativă ordinară (a doua lectură) 

 ***III Procedura legislativă ordinară (a treia lectură) 

 

(Procedura indicată se bazează pe temeiul juridic propus în proiectul de act.) 

 

 

 

 

 

Amendamente la un proiect de act 

În amendamentele Parlamentului, modificările aduse proiectului de act sunt 

evidențiate prin caractere cursive aldine. Evidențierea cu caractere cursive 

simple este o indicație pentru serviciile tehnice, referitoare la elemente ale 

proiectului de act propuse pentru a fi corectate în vederea elaborării textului 

final (de exemplu elemente evident greșite sau omise într-o anumită versiune 

lingvistică). Propunerile de corectură sunt supuse acordului serviciilor 

tehnice în cauză. 

 

Antetul amendamentelor referitoare la un act existent pe care proiectul de act 

urmărește să îl modifice cuprinde două rânduri suplimentare prin care se 

indică actul existent și, respectiv, dispoziția vizată a acestuia. Fragmentele 

preluate ca atare dintr-o dispoziție a unui act existent pe care Parlamentul 

dorește să o modifice, dar pe care proiectul de act nu a modificat-o, sunt 

evidențiate cu caractere aldine. Eventualele eliminări ale unor astfel de 

fragmente sunt semnalate prin simbolul [...]. 
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PROIECT DE REZOLUȚIE LEGISLATIVĂ A PARLAMENTULUI EUROPEAN 

referitoare la propunerea de decizie a Parlamentului European și a Consiliului privind 

modalitățile de acces la serviciul public reglementat oferit de sistemul global de radionavigație 

prin satelit constituit în cadrul programului Galileo 

(COM(2010)0550 – C7-0318/2010 – 2010/0282(COD)) 

(Procedura legislativă ordinară: prima lectură) 

Parlamentul European, 

– având în vedere propunerea Comisiei prezentată Parlamentului European și Consiliului 

(COM(2010)0550), 

– având în vedere articolul 294 alineatul (2) și articolul 172 din Tratatul privind funcționarea 

Uniunii Europene, în temeiul cărora propunerea a fost prezentată de către Comisie (C7-

0318/2010), 

– având în vedere articolul 294 alineatul (3) din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

– având în vedere avizul Comitetului Economic și Social European din 8 decembrie 20101, 

– după consultarea Comitetului Regiunilor, 

–  având în vedere angajamentul reprezentantului Consiliului, exprimat în scrisoarea din 15 iunie 

2011, de a aproba poziția Parlamentului în conformitate cu articolul 294 alineatul (4) din 

Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene,  

– având în vedere articolul 55 din Regulamentul său de procedură, 

– având în vedere raportul Comisiei pentru industrie, cercetare și energie și avizul Comisiei pentru 

afaceri externe (A7-0260/2011), 

1. adoptă poziția în primă lectură prezentată în continuare; 

2. solicită Comisiei să îl sesizeze din nou în cazul în care intenționează să modifice în mod 

substanțial propunerea sau să o înlocuiască cu un alt text; 

3. încredințează Președintelui sarcina de a transmite Consiliului și Comisiei, precum și 

parlamentelor naționale poziția Parlamentului. 

 

AMENDAMENTELE PARLAMENTULUI* 

                                                 
1 JO C 54, 19.2.2011, p. 36. 
* Amendamente: textul nou sau modificat este marcat cu caractere cursive aldine; textul eliminat este marcat prin 

simbolul ▌. 
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la propunerea Comisiei 

--------------------------------------------------------- 

 

DECIZIA PARLAMENTULUI EUROPEAN ȘI A CONSILIULUI 

privind modalitățile de acces la serviciul public reglementat oferit de sistemul global de 

radionavigație prin satelit constituit în cadrul programului Galileo 

PARLAMENTUL EUROPEAN ȘI CONSILIUL UNIUNII EUROPENE, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, în special articolul 172, 

având în vedere propunerea Comisiei Europene, 

după transmiterea proiectului de act legislativ către parlamentele naționale, 

având în vedere avizul Comitetului Economic și Social European1, 

după consultarea Comitetului Regiunilor, 

hotărând în conformitate cu procedura legislativă ordinară2, 

întrucât: 

(1) Regulamentul (CE) nr. 683/2008 al Parlamentului European și al Consiliului din 9 iulie 

2008 privind punerea în aplicare în continuare a programelor europene de radionavigație 

prin satelit (EGNOS și Galileo) 3 prevede în anexă că obiectivele specifice ale programului 

Galileo constau în asigurarea faptului că semnalele emise de către sistem pot fi utilizate în 

special pentru a oferi un serviciu public reglementat (denumit în continuare „PRS”) 

rezervat utilizatorilor autorizați de către guverne pentru aplicații cu caracter sensibil care 

necesită un control eficient al accesului și un nivel ridicat de continuitate a serviciului. 

(1a) Deși dispozițiile relevante din Regulamentul (CE) nr. 683/2008 se aplică și serviciilor, 

inclusiv serviciului PRS, care figurează în anexa la regulament, având în vedere 

interdependența dintre sistem și serviciu din punct de vedere juridic, tehnic, operațional 

și financiar, precum și din punctul de vedere al proprietății, este oportun să se reproducă 

normele relevante privind aplicarea regulamentelor în materie de securitate în scopul 

aplicării prezentei decizii. 

▌ 

(3) Parlamentul European și Consiliul au reamintit de mai multe ori că sistemul constituit în 

cadrul programului Galileo este un sistem civil aflat sub control civil, cu alte cuvinte 

                                                 
1 JO C 54, 19.2.2011, p. 36. 
2 Poziția Parlamentului European din xx.xx.201. 
3 JO L 196, 24.7.2008, p. 1. 
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sistemul este realizat pe bază de standarde civile plecând de la cerințe civile și sub 

controlul instituțiilor Uniunii. 

(3a) Galileo are o importanță strategică pentru independența Uniunii în ceea ce privește 

serviciile de radionavigație, de poziționare și de sincronizare prin satelit și va avea o 

contribuție importantă la implementarea strategiei Europa 2020 pentru o creștere 

inteligentă, sustenabilă și incluzivă. 

(4) Dintre diferitele servicii oferite de sistemele europene de radionavigație prin satelit, PRS 

este serviciul cel mai securizat și cel mai sensibil și este, prin urmare, potrivit pentru 

serviciile în cazul cărora trebuie asigurate robustețe și o deplină fiabilitate. Acesta 

trebuie să asigure, spre avantajul participanților săi, o continuitate a serviciului chiar și în 

situațiile de criză cele mai grave. Consecințele unei încălcări a normelor de securitate în 

timpul utilizării acestui serviciu nu sunt limitate la utilizatorul în cauză, ci se pot extinde și 

la alți utilizatori. Utilizarea și gestionarea PRS fac astfel apel la responsabilitatea comună a 

statelor membre pentru asigurarea propriei securități și a securității Uniunii Europene. În 

acest context, accesul la PRS trebuie restrâns strict la anumite categorii de utilizatori care 

fac obiectul unui control permanent. 

(5) Prin urmare, este oportună definirea normelor de acces la PRS și a normelor de gestionare, 

cu precizarea în special a principiilor generale referitoare la acest acces, a funcțiilor 

diferitelor entități de gestionare și de control, a condițiilor referitoare la fabricare și 

securitate, a regimului de control al exporturilor. 

(6) Referitor la principiile generale de acces la PRS, scopul și caracteristicile acestui serviciu 

impun ca utilizarea acestuia să fie rezervată strict ▌, statele membre, Consiliul, Comisia și 

Serviciul European de Acțiune Externă având acces discreționar, nelimitat și neîntrerupt 

în toate zonele lumii. Mai mult, fiecare stat membru trebuie să fie în măsură să decidă în 

mod suveran referitor la utilizatorii autorizați și utilizările PRS, inclusiv utilizările legate 

de securitate, în conformitate cu normele minime ▌. 

(7) ▌În vederea promovării ▌utilizării tehnologiei europene la nivel mondial, anumite țări 

terțe și organizații internaționale ar putea deveni participanți la PRS prin intermediul 

unor acorduri separate care urmează să fie încheiate cu acestea. În cazul aplicațiilor 

guvernamentale securizate în materie de radionavigație prin satelit, termenii și condițiile în 

care țările terțe și organizațiile internaționale pot utiliza PRS ar trebui stabilite în cadrul 

unor acorduri internaționale, prin aceasta înțelegând-se că respectarea cerințelor în 

materie de securitate ar trebui să fie obligatorie în toate cazurile. În contextul acestor 

acorduri, fabricarea receptoarelor PRS ar putea fi permisă cu respectarea anumitor 

condiții și cerințe cel puțin echivalente cu condițiile și cerințele aplicabile statelor 

membre. Cu toate acestea, aceste acorduri nu ar trebui să includă, în mod special, 

chestiuni sensibile din punctul de vedere al securității precum fabricarea modulelor de 

securitate. 

(7a) Acordurile cu țări terțe sau organizații internaționale vor fi negociate  ținând seama pe 

deplin de importanța asigurării faptului că se respectă democrația, statul de drept, 

universalitatea și indivizibilitatea drepturilor omului și a libertăților fundamentale, 

protecția libertății de gândire, de conștiință și de religie, precum și libertatea de 

exprimare și de informare, demnitatea umană, principiile egalității și solidarității și 

principiile Cartei Organizației Națiunilor Unite și a dreptului internațional. 
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(7b) Regulamentele în materie de securitate ale Agenției Spațiale Europene ar trebui să ofere 

un grad de protecție cel puțin echivalent celui oferit de normele de securitate ale 

Comisiei astfel cum sunt prevăzute în anexa la Decizia Comisiei nr. 2001/844/CE, 

CECO, Euratom1 și de normele de securitate ale Consiliului prevăzute în anexa la 

Decizia 2011/292/UE a Consiliului2. 

(8) În general, Uniunea și statele membre trebuie să depună toate eforturile pentru asigurarea 

siguranței și securității sistemului rezultat din programul Galileo și a tehnologiei și 

echipamentelor PRS, pentru evitarea utilizării semnalelor emise pentru PRS de către 

persoane fizice sau juridice neautorizate și pentru a împiedica utilizarea ostilă a PRS 

împotriva Uniunii sau a statelor membre. 

(9) În acest sens, este important ca statele membre să stabilească regimul sancțiunilor 

aplicabile în cazul nerespectărilor obligațiilor care decurg din prezenta decizie și să se 

asigure că aceste sancțiuni sunt aplicate. Sancțiunile respective trebuie să fie eficiente, 

proporționale și disuasive. 

(10) Referitor la entitățile de gestiune și de control, soluția prin care participanții PRS trebuie 

să-și desemneze o „autoritate PRS competentă” pentru gestionarea și controlul 

utilizatorilor pare a fi cea mai bună în vederea asigurării unei gestionări eficiente a 

utilizării PRS, facilitând relațiile dintre diferiți actori responsabili cu securitatea și 

garantând un control permanent al utilizatorilor, în special al utilizatorilor naționali, 

respectând în același timp normele comune minime. Cu toate acestea, ar trebui să se 

asigure anumite flexibilități pentru a permite statelor membre să organizeze 

responsabilitățile în mod eficient. 

(10a) În cadrul punerii în aplicare a prezentei decizii, prelucrarea datelor cu caracter personal 

ar trebui efectuată în conformitate cu normele Uniunii, prevăzute, în special, în 

Directiva 95/46/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 24 octombrie 1995 

privind protecția persoanelor fizice în ceea ce privește prelucrarea datelor cu caracter 

personal și libera circulație a acestor date3 și în Directiva 2002/58/CE a Parlamentului 

European și a Consiliului din 12 iulie 2002 privind prelucrarea datelor personale și 

protejarea confidențialității în sectorul comunicațiilor publice (Directiva asupra 

confidențialității și comunicațiilor electronice) 4. 

(11) Mai mult, una dintre misiunile Centrului de monitorizare a securității Galileo menționat 

la articolul 16 litera (a) punctul (ii) din Regulamentul (CE) nr. 683/2008 ar trebui să fie 

asigurarea unei interfețe operaționale între diferiții actori însărcinați cu securitatea PRS. 

(12) Consiliul și Înaltul Reprezentant sunt invitați, de asemenea, să participe la gestionarea 

PRS, ▌prin punerea în aplicare a Acțiunii comune 2004/552/PESC a Consiliului din 12 

iulie 2004 privind aspecte ale funcționării sistemului european de radionavigație prin 

satelit care aduc atingere securității Uniunii Europene5. De asemenea, Consiliul este 

                                                 
1 JO L 317, 3.12.2001, p. 1. 
2 JO L 141, 27.5.2011, p. 17. 
3 JO L 281, 23.11.1995, p. 31. 
4 JO L 201, 31.7.2002, p. 37. 
5 JO L 246, 20.7.2004, p. 30. 
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invitat să aprobe acordurile internaționale care autorizează o țară terță sau o organizație 

internațională să utilizeze PRS. 

(13) Referitor la fabricarea și securitatea receptoarelor, cerințele în materie de securitate fac 

necesară atribuirea acestei sarcini exclusiv unui stat membru care a desemnat o autoritate 

PRS competentă sau unor societăți stabilite pe teritoriul unui stat membru care a desemnat 

o autoritate PRS competentă. Mai mult, entitatea care produce receptoare trebuie să fi fost 

în prealabil acreditată în mod corespunzător de către consiliul de acreditare de securitate 

în conformitate cu Regulamentul (UE) nr. 912/20101 și să respecte deciziile acestuia. 

Autoritățile PRS competente au responsabilitatea de a controla în permanență respectarea 

atât a acestei cerințe de acreditare și a acestor decizii, cât și a cerințelor tehnice specifice 

care decurg din normele comune minime. 

(13a) Un stat membru care nu a desemnat o autoritate PRS competentă ar trebui în orice caz 

să desemneze un punct de contact pentru gestionarea oricărei interferențe 

electromagnetice dăunătoare detectate care afectează PRS. Acest punct de contact este 

un organism sau o persoană ori o adresă care are rolul de punct de raport, pe care 

Comisia îl poate contacta în cazul producerii unei interferențe electromagnetice 

potențial dăunătoare în vederea remedierii acestei interferențe. 

(14) În ceea ce privește restricțiile la export, exporturile în afara Uniunii Europene de 

echipamente sau tehnologie și software legate de utilizarea PRS și de dezvoltarea și 

fabricarea PRS, indiferent dacă aceste echipamente, acest software sau această 

tehnologie figurează sau nu în lista din anexa I la Regulamentul (CE) nr. 428/2009 al 

Consiliului din 5 mai 2009 de instituire a unui regim comunitar pentru controlul 

exporturilor, transferului, serviciilor de intermediere și tranzitului de produse cu dublă 

utilizare2, trebuie să fie limitate numai la țările terțe care sunt autorizate corespunzător 

pentru acces la PRS în aplicarea unui acord internațional cu Uniunea Europeană. O țară 

terță pe teritoriul căreia este instalată o stație de referință care conține echipamente PRS 

și care aparține sistemului constituit în cadrul programului Galileo nu este considerată, 

numai din acest motiv, ca fiind participant la PRS. 

(15) Pentru a putea adopta normele comune minime în domeniile care figurează în anexă și, 

după caz, pentru a actualiza aceste norme, competența de adoptare a actelor în 

conformitate cu articolul 290 din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene ar trebui 

delegată Comisiei cu privire la modificările necesare ale anexei pentru a ține cont de 

evoluția programului. Este deosebit de important ca, în cursul lucrărilor sale 

pregătitoare, Comisia să organizeze consultări adecvate, inclusiv la nivel de experți.  

Atunci când pregătește și elaborează acte delegate, Comisia ar trebui să asigure 

transmiterea simultană, la timp și adecvată a documentelor relevante către Parlamentul 

European și Consiliu. 

(15a) Având în vedere impactul pe care normele comune privind accesul la PRS și fabricarea 

de receptoare și module de securitate PRS îl pot avea asupra securității sistemului, a 

Uniunii Europene și a statelor sale membre, atât la nivel individual cât și colectiv, este 

esențial ca acestea să fie aplicate în mod uniform în fiecare stat membru. Prin urmare, 

                                                 
1 JO L 276, 20.10.2010, p. 11. 
2 JO L 134, 29.5.2009, p. 1. 
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Comisiei ar trebui să i se acorde competența de a adopta cerințe detaliate, orientări și 

alte măsuri pentru a pune în practică normele comune minime. Pentru a asigura 

condiții uniforme de punere în aplicare a prezentei decizii, Comisiei ar trebui să i se 

confere competențe de executare. Acestea ar trebui să fie exercitate în conformitate cu 

Regulamentul (UE) nr. 182/2011 al Parlamentului European și al Consiliului de 

stabilire a normelor și principiilor generale privind mecanismele de control de către 

statele membre al exercitării competențelor de executare de către Comisie1. 

(15b) Auditurile și inspecțiile care urmează să fie efectuate de Comisie cu ajutorul statelor 

membre ar trebui, după caz, să fie efectuate într-o manieră similară celei prevăzute în 

partea VII din anexa III la Decizia 2011/292/UE a Consiliului din 31 martie 2011 

privind normele de securitate pentru protecția informațiilor UE clasificate2. 

(15c) Normele privind accesul la PRS oferit de sistemul de radionavigație prin satelit stabilit 

în cadrul programului Galileo sunt o condiție necesară pentru punerea în aplicare a 

PRS. Comisia ar trebui să analizeze dacă ar trebui introdusă o politică de taxare a 

utilizării PRS, inclusiv în ceea ce privește țările terțe și organizațiile internaționale, și să 

prezinte rapoarte Parlamentului European și Consiliului privind rezultatul acestei 

analize. 

(16) Deoarece obiectivul prezentei decizii, și anume definirea normelor prin care statele 

membre, Consiliul, Comisia, Serviciul European de Acțiune Externă, agențiile Uniunii, 

țările terțe și organizațiile internaționale pot avea acces la PRS, nu poate fi realizat în mod 

suficient de către statele membre și, datorită dimensiunii acțiunii propuse, poate fi realizat 

mai bine la nivelul Uniunii, aceasta poate lua măsuri în conformitate cu principiul 

subsidiarității prevăzut la articolul 5 din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene. 

▌În conformitate cu principiul proporționalității, astfel cum este enunțat în respectivul 

articol, prezenta decizie nu depășește ceea ce este necesar pentru atingerea acestui obiectiv. 

(16a) De îndată ce PRS va fi declarat operațional, ar trebui creat un mecanism de raportare și 

revizuire. 

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE: 

Articolul 1 

Domeniul de aplicare 

Prezenta decizie definește normele pe baza cărora statele membre, Consiliul, Comisia, SEAE, 

agențiile Uniunii, țările terțe și organizațiile internaționale pot obține accesul la PRS oferit de 

sistemul GNSS din cadrul programului Galileo. 

Articolul 1a 

Definiții 

În înțelesul prezentei decizii, se aplică următoarele definiții: 

(a) „PRS” înseamnă serviciu public reglementat. 

                                                 
1 JO L 55, 28.2.2011, p. 13. 
2 JO L 141, 27.5.2011, p.17. 
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(b) „Participanți la PRS” înseamnă statele membre, Consiliul, Comisia, SEAE, precum și 

agențiile Uniunii, țările terțe și organizațiile internaționale, în măsura în care aceste 

agenții, țări terțe și organizații au fost autorizate în mod corespunzător. 

(c) „Utilizatori ai PRS” înseamnă persoane fizice sau juridice autorizate în mod 

corespunzător de un participant la PRS pentru deținerea sau utilizarea unui receptor 

PRS. 

(d) „GSMC” înseamnă Centrul de monitorizare a securității Galileo, care este centrul de 

securitate Galileo menționat la articolul 16 litera (a) punctul (ii) din Regulamentul (CE) 

nr. 683/2008 și la articolul 6 litera (d) din Regulamentul (UE) nr. 912/2010. 

(e) „Consiliu de acreditare de securitate” înseamnă consiliul de acreditare de securitate a 

sistemelor GNSS europene înființat prin articolul 11 din Regulamentul (UE) 

nr. 912/2010. 

(f) „GNSS” înseamnă sisteme globale de navigație prin satelit. 

(g) „SEAE” înseamnă Serviciul European de Acțiune Externă. 

(h) „Agenția GNSS European” înseamnă agenția înființată prin Regulamentul (UE) 

nr. 912/2010. 

Articolul 2 

Principii generale în materie de acces la PRS 

▌ 

 

2. Statele membre, Consiliul, Comisia și SEAE au dreptul la acces nelimitat și neîntrerupt la 

PRS în întreaga lume. 

3. Fiecare stat membru, Consiliul, Comisia și SEAE decid dacă utilizează PRS sau nu în 

limitele competențelor lor. 

▌ 

5. Fiecare stat membru care utilizează PRS decide în mod independent ce categorii de 

persoane fizice care își au reședința pe teritoriul său sau care execută sarcini oficiale în 

străinătate în numele statului membru respectiv și ce categorii de persoane juridice stabilite pe 

teritoriul său sunt autorizate să fie utilizatori ai PRS, precum și în legătură cu utilizările acestuia, în 

conformitate cu articolul 8a și cu punctul 1 subpunctele (i) și (ii) din anexă. Utilizările pot include 

utilizări legate de securitate. 

Consiliul, Comisia și SEAE decid ce categorii de personal sunt autorizate să fie utilizatori ai 

PRS, în conformitate cu articolul 8a și punctul 1 subpunctele (i) și (ii) din anexă. 

6. O agenție a Uniunii poate deveni participant la PRS numai în măsura în care acest lucru 

este necesar în vederea îndeplinirii sarcinilor sale și conform normelor detaliate prevăzute de un 

acord administrativ între Comisie și agenția respectivă. 
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7. Țările terțe și organizațiile internaționale pot deveni participanți la PRS numai în cazul în 

care, în conformitate cu procedura prevăzută la articolul 218 din Tratatul privind funcționarea 

Uniunii Europene: 

a) există un acord privind securitatea informațiilor între Uniune, pe de o parte, și țara terță sau 

organizația internațională respectivă, pe de altă parte, care definește cadrul pentru schimbul 

de informații clasificate și protecția acestora și prevede un grad de protecție cel puțin 

echivalent cu cel asigurat de statele membre și 

b) există un acord între Uniune, pe de o parte, și țara terță sau organizația internațională 

respectivă, pe de altă parte, care prevede normele detaliate de acces la PRS de către țara 

terță sau organizația internațională respectivă. Acest acord ar putea include fabricarea, în 

condiții specifice, a receptoarelor PRS, cu excepția modulelor de securitate.  

▌ 

Articolul 4 

Aplicarea normelor de securitate 

1. Fiecare stat membru se asigură că normele de securitate naționale asigură un grad de 

protecție al informațiilor clasificate cel puțin echivalent celui garantat de normele de securitate 

ale Comisiei prevăzute în anexa la Decizia 2001/844/CE, CECO, Euratom a Comisiei și de 

normele de securitate ale Consiliului prevăzute în anexa la Decizia 2011/292/UE a Consiliului și 

se aplică utilizatorilor PRS și tuturor persoanelor fizice rezidente pe teritoriul său și persoanelor 

juridice stabilite pe teritoriul său, care prelucrează informații clasificate UE referitoare la PRS. 

2. Statele membre informează fără întârziere Comisia cu privire la adoptarea normelor 

naționale de securitate menționate la alineatul (1). 

3. Dacă se descoperă că informații clasificate UE au fost divulgate unei persoane care nu 

este autorizată să dețină astfel de informații, Comisia, după consultarea deplină a statului 

membru în cauză, ia următoarele măsuri: 

(a) informează autoritatea care a emis datele clasificate referitoare la PRS; 

(b) evaluează potențialele prejudicii aduse intereselor Uniunii sau ale statelor membre; 

(c) notifică autorităților competente rezultatul acestei evaluări, însoțite de o recomandare 

pentru remedierea situației. Aceste autorități informează fără întârziere Comisia despre 

măsurile pe care intenționează să le ia sau care au fost luate deja, inclusiv cele care 

vizează prevenirea unei repetări a situației, precum și despre rezultatele acestor măsuri; și 

(d) informează Parlamentul European și Consiliul, după caz, cu privire la aceste rezultate. 

 

 

▌ 

 

Articolul 6 

Autoritatea PRS competentă 
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1. Este desemnată o autoritate PRS competentă de către: 

(i) fiecare stat membru care utilizează PRS și fiecare stat membru pe teritoriul căruia este 

stabilit oricare dintre organismele menționate la articolul 8 alineatul (1). În asemenea 

cazuri, autoritatea PRS competentă este stabilită pe teritoriul statului membru respectiv, 

care înștiințează de îndată Comisia cu privire la desemnare. 

(ii) Consiliu, Comisie și SEAE, dacă utilizează PRS. În acest caz, Agenția GNSS European 

poate fi desemnată autoritate PRS competentă, în conformitate cu dispozițiile adecvate. 

(iii) agențiile Uniunii și organizațiile internaționale, în conformitate cu dispozițiile 

acordurilor menționate la articolul 2 alineatele (6) și (7). În acest caz, Agenția GNSS 

European poate fi desemnată autoritate PRS competentă.  

(iv) țările terțe, în conformitate cu dispozițiile acordurilor menționate la articolul 2 alineatul 

(7). 

1a. Costurile aferente funcționării autorității PRS competente sunt suportate de participanții 

la PRS care au desemnat-o. 

1b. Un stat membru care nu a desemnat o autoritate PRS competentă în conformitate cu 

alineatul (1) punctul (i) desemnează în orice caz un punct de contact pentru a ajuta, în funcție de 

necesități, la raportarea cu privire la interferența electromagnetică potențial dăunătoare 

detectată care afectează PRS. Statul membru în cauză informează de îndată Comisia cu privire la 

această desemnare. 

1c. Autoritățile PRS competente garantează că utilizarea PRS este conformă cu articolul 8a 

și punctul 1 din anexă și că: 

(i)  utilizatorii PRS sunt grupați pentru gestionarea PRS cu GSMC; 

(ii) pentru fiecare grup sau utilizator, drepturile de acces la PRS sunt stabilite și gestionate; 

(iii) cheile PRS și alte informații clasificate aferente sunt obținute de la GSMC; 

(iv) cheile PRS și alte informații clasificate aferente sunt distribuite utilizatorilor; 

(v) securitatea receptoarelor și a tehnologiei și informațiilor clasificate asociate sunt 

gestionate, iar riscurile sunt evaluate; 

(vi) se înființează un punct de contact pentru a ajuta, în funcție de necesități, la raportarea cu 

privire la interferența electromagnetică potențial dăunătoare detectată care afectează 

PRS. 

1d. Autoritatea PRS competentă a unui stat membru garantează că un organism înființat pe 

teritoriul statului membru respectiv poate dezvolta sau fabrica receptoare PRS sau module de 

securitate numai dacă organismul respectiv: 

(i) a fost acreditat în mod corespunzător de către consiliul de acreditare de securitate în 

conformitate cu articolul 11 alineatul (2) din Regulamentul (UE) nr. 912/2010 și 
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(ii) respectă atât deciziile consiliului de acreditare de securitate, cât și articolul 8a și punctul 2 

din anexă cu privire la dezvoltarea și fabricarea de receptoare PRS și module de 

securitate, în măsura în care acestea au legătură cu activitatea sa. 

Orice acreditare de fabricare a echipamentelor prevăzută la acest alineat este revizuită cel puțin o 

dată la cinci ani. 

1e. În cazul dezvoltării sau fabricării menționate la alineatul (1d) sau în cazul exportului în 

afara Uniunii, autoritatea PRS competentă a statului membru respectiv funcționează ca interfață 

pentru organismele competente pentru impunerea de restricții la exportul de echipamente, 

tehnologie și software relevante în ceea ce privește utilizarea, dezvoltarea și fabricarea de PRS, în 

vederea asigurării aplicării dispozițiilor de la articolul 9. 

1f. Autoritățile PRS competente sunt conectate la GSMC în conformitate cu articolul 8a și 

punctul 4 din anexă în ceea ce privește legăturile dintre GSMC și o autoritate PRS competentă. 

1g. Alineatele (1c) și (1f) nu aduc atingere posibilității ca statele membre să delege anumite 

sarcini specifice ale autorității lor PRS competente respective, prin acord reciproc, unui alt stat 

membru, cu excepția tuturor sarcinilor legate de exercitarea suveranității asupra teritoriului lor 

respectiv. Sarcinile la care se face referire la alineatele (1c) și (1f), precum și sarcinile 

menționate la alineatul (1d) pot fi îndeplinite în comun de către statele membre. Statele membre 

vizate informează de îndată Comisia cu privire la astfel de măsuri. 

1h. O autoritate PRS competentă poate solicita asistență tehnică din partea Agenției GNSS 

European pentru a-și îndeplini sarcinile, pe baza unor dispoziții specifice. Statele membre vizate 

informează de îndată Comisia cu privire la astfel de dispoziții. 

▌ 

6a. Autoritățile PRS competente raportează la fiecare trei ani cu privire la respectarea 

normelor minime comune către comisie și Agenția GNSS European. 

7. Cu ajutorul Agenției GNSS European, Comisia raportează la fiecare trei ani către 

Parlamentul European și Consiliu cu privire la respectarea ▌de către autoritățile PRS competente 

a normelor minime comune, precum și la cazurile de încălcări grave ale acestora. 

8. În cazul în care o autoritate PRS competentă nu respectă nomele minime comune stabilite la 

articolul 8a, Comisia poate să facă o recomandare, respectând principiul subsidiarității și după 

consultarea statului membru respectiv, precum și, după caz, după ce a obținut și alte informații 

specifice. În termen de trei luni de la emiterea recomandării, autoritatea PRS competentă fie dă 

curs recomandării sau cererii Comisiei, fie propune alte modificări în vederea asigurării 

respectării normelor minime comune menționate la articolul 8a și le pune în aplicare de comun 

acord cu Comisia. 

În cazul în care, la expirarea acestui termen de trei luni, autoritatea PRS competentă în 

continuare nu asigură respectarea normelor minime comune, Comisia informează Consiliul și 

Parlamentul European cu privire la acest fapt și propune luarea măsurilor corespunzătoare. 

Articolul 7 

Rolul Centrului de monitorizare a securității Galileo 
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GSMC asigură interfața operațională între autoritățile PRS competente, Consiliu și Înaltul 

Reprezentant acționând în temeiul Acțiunii comune 2004/552/PESC și centrele de control. Acesta 

informează Comisia în legătură cu orice eveniment susceptibil să afecteze buna funcționare a PRS. 

 

Articolul 8 

Fabricarea și securitatea receptoarelor și a modulelor de securitate 

1. Un stat membru ▌poate aloca sarcina fabricării receptoarelor PRS sau a modulelor de 

securitate asociate, în conformitate cu cerințele stabilite la articolul 6 alineatul (1d), unor 

organisme stabilite pe teritoriul său sau pe teritoriul unui alt stat membru. Consiliul, Comisia sau 

SEAE pot aloca sarcina fabricării receptoarelor PRS sau a modulelor de securitate asociate 

destinate uzului propriu unor organisme stabilite pe teritoriul unui stat membru. ▌ 

5. Consiliul de acreditare de securitate îi poate revoca oricând unei entități menționate la 

alineatul (1) autorizația acordată pentru fabricarea receptoarelor PRS sau a modulelor de securitate 

asociate în cazul în care nu au fost respectate măsurile prevăzute la articolul 6 alineatul (1d) 

punctul (ii). 

Articolul 8a 

Normele minime comune 

1. Normele minime comune care trebuie respectate de autoritățile PRS competente 

menționate la articolul 6 acoperă domeniile menționate în anexă. 

2. Comisia este împuternicită să adopte acte delegate în conformitate cu articolul 12 privind 

adoptarea normelor minime comune pentru domeniile menționate în anexă și, după caz, 

modificările de actualizare a anexei pentru a ține seama de evoluția programului, în special în 

ceea ce privește tehnologia, și de modificarea necesităților în ceea ce privește securitatea. 

3. Pe baza normelor minime comune menționate la alineatul (2), Comisia poate adopta 

cerințele tehnice, orientările și alte măsuri care se impun. Actele respective de punere în aplicare 

se adoptă în conformitate cu procedura de examinare menționată la articolul 13a alineatul (2). 

4. Comisia garantează că sunt luate măsurile necesare pentru a asigura conformitatea cu 

măsurile menționate la alineatele (2) și (3) și că se îndeplinesc cerințele referitoare la securitatea 

PRS și a utilizatorilor acestora, precum și a tehnologiei aferente, luând în considerare pe deplin 

recomandările experților. 

5. Pentru a oferi asistență în ceea ce privește respectarea acestui articol, Comisia facilitează 

organizarea unei reuniuni a tuturor autorităților PRS competente cel puțin o dată pe an. 

6. Comisia, asistată de statele membre și de Agenția GNSS European, asigură respectarea 

normelor minime comune de către autoritățile PRS competente, mai ales prin efectuarea unor 

audituri sau a unor inspecții.  

 

Articolul 9 

Restricții la export 
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Exporturile în afara Uniunii de echipamente, tehnologie și software legate de utilizarea, 

dezvoltarea și fabricarea pentru PRS ▌sunt autorizate numai în condițiile prevăzute la articolul 8a 

și la punctul 3 din anexă și în conformitate cu acordurile menționate la articolul 2 alineatul (7) 

sau cu acordurile privind normele detaliate de găzduire și de funcționare a stațiilor de referință ▌. 

 

▌ 
 

Articolul 11 

Aplicarea Acțiunii comune 2004/552/PESC 

 

Aplicarea prezentei decizii nu aduce atingere măsurilor luate în conformitate cu Acțiunea 

comună 2004/552/PESC. 
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Articolul 12 

Exercitarea delegării 

▌ 

3.  Competența de a adopta acte delegate îi este conferită Comisiei sub rezerva condițiilor 

prevăzute la acest articol.  

3a. Delegarea de competențe menționată la articolul 8a alineatul (2) se conferă Comisiei pe o 

perioadă de 5 ani de la …1. Comisia întocmește un raport referitor la delegarea de competențe în 

termen de cel mult nouă luni de la încheierea perioadei de 5 ani. 

3b. Delegarea de competențe menționată la articolul 8a alineatul (2) poate fi revocată oricând 

de Parlamentul European sau de Consiliu. O decizie de revocare pune capăt delegării de 

competențe specificată în decizia respectivă. Decizia produce efecte din ziua care urmează datei 

publicării acesteia în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene sau de la o dată ulterioară 

menționată în decizie. Decizia nu aduce atingere actelor delegate care sunt deja în vigoare.  

3c. De îndată ce adoptă un act delegat, Comisia îl notifică simultan Parlamentului European 

și Consiliului.  

3d. Un act delegat adoptat în temeiul articolului 8a alineatul (2) intră în vigoare numai în 

cazul în care nici Parlamentul European și nici Consiliul nu au formulat obiecțiuni în termen de 

două luni de la notificarea acestuia către Parlamentul European și Consiliu, sau în cazul în care, 

înaintea expirării termenului respectiv, Parlamentul European și Consiliul au informat Comisia 

că nu vor formula obiecțiuni. Respectivul termen se prelungește cu două luni la inițiativa 

Parlamentului European sau a Consiliului. 

 

▌ 

Articolul 13a  

Procedura comitetului 

1. Comisia este asistată de comitetul instituit prin Regulamentul (CE) nr. 683/2008. 

Comitetul respectiv este un comitet în sensul Regulamentului (UE) nr. 182/2011. 

2. Atunci când se face trimitere la prezentul alineat, se aplică articolul 5 din 

Regulamentul (UE) nr. 182/2011. În cazul în care comitetul nu emite niciun aviz, Comisia nu 

adoptă proiectul de act de punere în aplicare și se aplică articolul 5 alineatul (4) paragraful al 

treilea din Regulamentul (UE) nr. 182/2011. 

 

▌ 

                                                 
1 Data intrării în vigoare a prezentei decizii. 
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Articolul 14a 

Revizuire și raportare 

În termen de cel mult doi ani de la declararea PRS ca fiind operațional, Comisia prezintă un 

raport Parlamentului European și Consiliului privind funcționarea adecvată și caracterul 

oportun al normelor stabilite cu privire la accesul la PRS și, dacă este cazul, propune modificări 

corespunzătoare privind prezenta decizie. 

 

Articolul 14b 

Norme specifice privind punerea în aplicare a programului Galileo 

 

Fără a aduce atingere celorlalte dispoziții din prezenta decizie și pentru a se asigura buna 

funcționare a sistemului, se autorizează accesul la tehnologia PRS și deținerea sau utilizarea 

receptoarelor PRS, cu condiția respectării principiilor prevăzute la articolul 8a și în anexă, în 

ceea ce privește următoarele entități:  

– Comisia, atunci când acționează în calitate de gestionar al programului Galileo; 

– operatorii sistemului constituit în cadrul programului Galileo, exclusiv pentru respectarea 

conformității cu caietul de sarcini, în conformitate cu o modalitate specifică convenită cu 

Comisia; 

– Agenția GNSS European, pentru a-i permite să își îndeplinească sarcinile care îi sunt 

atribuite, în conformitate cu o modalitate specifică convenită cu Comisia; 

– Agenția Spațială Europeană, numai în scopul cercetării, dezvoltării și al desfășurării de 

infrastructuri, în conformitate cu o modalitate specifică convenită cu Comisia. 

 

Articolul 14c 

Sancțiuni 

Statele membre stabilesc sancțiunile aplicabile pentru încălcarea dispozițiilor naționale adoptate 

în temeiul prezentei decizii. Sancțiunile sunt eficace, proporționale și disuasive. 

Articolul 15 

Intrare în vigoare și aplicare 

 

1. Prezenta decizie intră în vigoare în ziua următoare datei publicării în Jurnalul Oficial al 

Uniunii Europene. 

2. Statele membre încep să aplice articolul 6 în termen de cel mult doi ani de la intrarea în 

vigoare a prezentei decizii. 

Articolul 16 

Destinatari 

Prezenta decizie se adresează statelor membre. 
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__________________ 
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Anexă 

 

Normele minime comune 

1. În ceea ce privește articolul 6 alineatul (1c), normele minime comune pentru 

utilizarea PRS acoperă următoarele domenii: 

(i) organizarea grupurilor de utilizatori ai PRS; 

(ii) definirea și gestionarea drepturilor de acces ale utilizatorilor și grupurilor de 

utilizatori ai PRS, precum și ale participanților la PRS; 

(iii) distribuirea cheilor PRS și a informațiilor clasificate aferente între GSMC și 

autoritățile PRS competente; 

(iv) distribuirea cheilor PRS și a informațiilor clasificate aferente către 

utilizatori; 

(v) gestionarea securității, inclusiv a incidentelor de securitate, și evaluarea de 

risc pentru receptoarele PRS și tehnologia și informațiile clasificate asociate; 

(vi) informarea cu privire la interferența electromagnetică potențial dăunătoare 

detectată care afectează PRS; 

(vii) conceptele și procedurile operaționale pentru receptoarele PRS. 



 

RR\872515RO.doc 21/44 PE454.624v01-00 

 RO 

2. În ceea ce privește articolul 6 alineatul (1d), CMS pentru dezvoltarea și fabricarea 

receptoarelor PRS sau a modulelor de securitate acoperă următoarele domenii: 

(viii) acreditarea segmentului utilizatorilor PRS; 

(ix) securitatea receptorului PRS și a tehnologiei PRS pe parcursul etapelor 

cercetării, dezvoltării și fabricării; 

(x) integrarea receptorului PRS și a tehnologiei PRS; 

(xi) profilul de protecție al receptoarelor PRS, al modulelor de securitate și al 

materialului care folosește tehnologia PRS. 

3. În ceea ce privește articolul 6 alineatul (1e) și articolul 9, CMS pentru restricțiile la 

export acoperă următoarele domenii: 

(xii) participanții la PRS autorizați; 

(xiii)  exportul de material și tehnologie aferente PRS. 

4. În ceea ce privește articolul 6 alineatul (1f), CMS pentru legăturile dintre GSMC și 

autoritățile PRS competente vizează următorul domeniu: 

(xiv)  legăturile de date și voce. 

 

 

____________________ 
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EXPUNERE DE MOTIVE 

Sistemul european de radionavigație prin satelit va oferi în total cinci servicii: serviciul 

deschis, serviciul comercial, serviciul sigur, serviciul de căutare și de salvare și serviciul 

public reglementat. Propunerea de față se referă la ultimul dintre serviciile menționate, 

serviciul public reglementat (PRS), care este rezervat exclusiv utilizatorilor autorizați de stat 

pentru aplicații sensibile (cum ar fi infrastructurile critice, transporturile, securitatea internă și 

externă, serviciile de urgență). Aceste aplicații necesită un nivel ridicat de precizie și 

fiabilitate, motiv pentru care PRS utilizează semnale puternice și criptate.  

 

Propunerea Comisiei creează un cadru juridic detaliat pentru reglementările privind accesul la 

PRS și gestionarea și monitorizarea utilizatorilor pentru a se putea garanta securitatea 

sistemului și protecția informațiilor. Întrucât anumite aplicații ale serviciului pot fi sensibile 

din punct de vedere politic și strategic și întrucât este necesar să se asigure un nivel ridicat de 

securitate, crearea acestui cadru juridic trebuie să se facă cu foarte multă precauție, ceea ce 

include respectarea unei proceduri comune și armonizate de autorizare a utilizatorilor de către 

participanți. Conform calendarului, PRS ar trebui să devină operațional în 2014, însă este 

important să se creeze cadrul juridic necesar înainte de acest termen, în așa fel încât statele 

membre și ceilalți actori să aibă suficient timp la dispoziție pentru a implementa diferitele 

mecanisme de supraveghere și pentru a îndeplini standardele de siguranță necesare. 

 

Propunerea Comisiei stabilește procedurile prin care participanții la PRS (statele membre pe 

bază de voluntariat, Consiliul, Comisia, precum și, în anumite condiții, agențiile Uniunii 

Europene, statele terțe și organizațiile internaționale) să poată autoriza în mod corespunzător 

anumiți utilizatori ai PRS să dețină sau să utilizeze un receptor PRS. Propunerea cuprinde 

următoarele elemente: 

 cerința ca fiecare participant PRS să desemneze o autoritate PRS competentă pentru a 

putea gestiona și controla în mod eficient toți utilizatorii care sunt autorizați să producă, să 

dețină sau să utilizeze receptoare PRS; 

 stabilirea unor norme minime comune care trebuie respectate de toți participanții: 

 instituirea unei proceduri de autorizare și a unui mecanism de control la nivelul UE 

destinate fabricării receptoarelor PRS și modulelor de securitate ale acestora; 

 stabilirea unor reguli stricte pentru exportul de echipamente și de tehnologii necesare 

pentru utilizarea PRS; 

 stabilirea condițiilor în care organizațiile internaționale și statele terțe pot eventual să 

participe la PRS. 

 

Raportorul salută propunerea Comisiei. PRS este unul dintre serviciile esențiale pe care le 

oferă Galileo și care va garanta continuitatea serviciului și securitatea chiar și în situații grave 

de criză. Deoarece nerespectarea normelor de securitate poate avea efecte și asupra altor 

participanți și utilizatori (de exemplu, deficiențele în materie de securitate ar putea duce la 

utilizarea neautorizată și ostilă a sistemului), utilizarea, gestionarea și controlul accesului la 

PRS ar trebui să se efectueze pe baza unor norme comune. Raportorul consideră că 

mecanismul de asigurare a securității propus aici oferă echilibrul necesar între definirea unor 

norme minime comune și controlul respectării regulilor la nivelul UE, pe de-o parte, și 

descentralizarea funcției de supraveghere pe care o au în prezent statele membre, pe de altă 

parte. 
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Raportorul dorește să sublinieze câteva aspecte care pot fi importante pentru viitoarele 

dezbateri: 

 Propunerea ar trebui să facă o distincție mai clară între participanții la PRS și utilizatorii 

acestui sistem. Este importantă aplicarea consecventă a definițiilor în cadrul textului. 

 Participarea la PRS este voluntară pentru fiecare stat membru. În același timp, statele 

membre decid individual cu privire la natura utilizării PRS și dacă utilizatorii trebuie să 

plătească pentru acest serviciu (în acest sens, trebuie avut în vedere faptul că GPS este 

gratuit). Întrucât este posibil ca nu toate statele membre să participe la PRS de la început, 

corect ar fi ca numai acele state membre, instituții și organizații (internaționale) care iau 

parte la PRS să suporte costurile naționale operaționale ale acestuia. 

 Momentan este necesar, inclusiv din considerente legate de siguranță, ca fabricarea de 

receptoare PRS să fie limitată la teritoriul UE, însă în viitor ar putea fi posibilă extinderea 

producției la alte țări, precum Elveția, Norvegia sau SUA. În acest scop, ar trebui, desigur, 

încheiate acorduri de securitate, care să reglementeze și condițiile pentru o astfel de 

autorizare, în așa fel încât să se garanteze respectarea normelor minime comune. 

 Întrucât încălcarea regulilor de securitate i-ar putea afecta și pe ceilalți participanți și ar 

putea compromite securitatea în general, ar trebui introdusă o procedură precisă pentru 

cazurile în care o autoritate PRS competentă nu îndeplinește normele minime comune. 

Această procedură ar trebui să aibă drept scop suprem garantarea respectării normelor pe 

întreg teritoriul UE.  
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22.3.2011 

AVIZ AL COMISIEI PENTRU AFACERI EXTERNE 

destinat Comisiei pentru industrie, cercetare și energie 

referitor la propunerea de decizie a Parlamentului European și a Consiliului privind 

modalitățile de acces la serviciul public reglementat oferit de sistemul global de 

radionavigație prin satelit constituit în cadrul programului Galileo 

(COM(2010)0550 – C7-0318/2010 – 2010/0282(COD)) 

Raportoare pentru aviz : Maria Eleni Koppa 

 

 

JUSTIFICARE SUCCINTĂ 

Comisia a prezentat Parlamentului European și Consiliului o propunere de decizie privind 

modalitățile de acces la serviciul public reglementat (denumit în continuare „PRS”), un 

serviciu din cadrul programului Galileo rezervat utilizatorilor autorizați de către guverne și 

care implică aplicații cu caracter sensibil care necesită un nivel ridicat de continuitate a 

serviciului. 

 

Prezentul proiect de aviz se concentrează îndeosebi asupra chestiunilor legate de securitate, 

subliniind în același timp necesitatea unei implicări mai pronunțate a Comisiei Europene în 

procesul de monitorizare a aplicării normelor minime comune stipulate de regulamentul 

respectiv. Acesta propune un regim al sancțiunilor consolidat, pentru a asigura controlul 

centralizat al implementării sale. Comisia, în calitatea sa de gestionar al programelor GNSS 

ale UE, trebuie să dispună de autoritatea de a stabili sancțiunile în cazul nerespectării 

normelor minime. Statele membre stabilesc, la rândul lor, sancțiunile aplicabile în cazul 

încălcării dispozițiilor naționale adoptate în temeiul prezentei decizii. În cadrul procesului de 

adoptare a acestor dispoziții, statele membre trebuie să asigure un grad înalt de protecție a 

informațiilor clasificate.  

 

Date fiind caracterul sensibil al PRS și nevoia constantă de protecție a informațiilor 

clasificate, Comisia garantează faptul că autoritățile PRS competente respectă în permanență 

normele minime comune. Este, prin urmare, importantă efectuarea periodică de audituri, 

controale sau inspecții.  

 

Proiectul de aviz evidențiază importanța PRS, în calitatea sa de instrument util în cadrul 
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operațiunilor PSAC și solicită dezvoltarea de capacități, în vederea asigurării unei protecții 

preventive a infrastructurilor critice și a bunei funcționări a sistemului, în special în cazul unei 

crize pe plan internațional.  

 

Raportoarea sprijină propunerea Comisiei privind extinderea accesului la PRS și către țările 

terțe și organizațiile internaționale, în urma încheierii unor acorduri internaționale cu UE, în 

conformitate cu procedura prevăzută la articolul 218 din Tratatul privind funcționarea Uniunii 

Europene. Raportoarea subliniază faptul că această procedură presupune aprobarea de către 

Parlamentul European și că acest acord va determina consecințele în cazul încălcării 

dispozițiilor sale. Toate sancțiunile trebuie să fie eficiente, proporționale și disuasive, pentru a 

garanta securitatea sistemului, precum și un nivel ridicat de continuitate a serviciului. 

 

Ar trebui garantat un control eficient al exporturilor de tehnologii și produse cu dublă utilizare 

care figurează în regimurile europene și internaționale de control al exporturilor. 

AMENDAMENTE 

Comisia pentru afaceri externe recomandă Comisiei pentru industrie, cercetare și energie, 

competentă în fond, să includă în raportul său următoarele amendamente: 

Amendamentul  1 

Propunere de decizie 

Considerentul 1  

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(1) Regulamentul (CE) nr. 683/2008 al 

Parlamentului European și al Consiliului 

din 9 iulie 2008 privind punerea în aplicare 

în continuare a programelor europene de 

radionavigație prin satelit (EGNOS și 

Galileo)7 prevede în anexă că obiectivele 

specifice ale programului Galileo constau 

în asigurarea faptului că semnalele emise 

de către sistem pot fi utilizate în special 

pentru a oferi un serviciu public 

reglementat (denumit în continuare „PRS”) 

rezervat utilizatorilor autorizați de către 

guverne pentru aplicații cu caracter sensibil 

care necesită un nivel ridicat de 

continuitate a serviciului.  

(1) Regulamentul (CE) nr. 683/2008 al 

Parlamentului European și al Consiliului 

din 9 iulie 2008 privind punerea în aplicare 

în continuare a programelor europene de 

radionavigație prin satelit (EGNOS și 

Galileo)7 prevede în anexă că obiectivele 

specifice ale programului Galileo constau 

în asigurarea faptului că semnalele emise 

de către sistem pot fi utilizate în special 

pentru a oferi un serviciu public 

reglementat (denumit în continuare „PRS”) 

rezervat utilizatorilor autorizați de către 

guverne pentru aplicații cu caracter sensibil 

care necesită un control eficient al 

accesului și un nivel ridicat de continuitate 

a serviciului.  

Justificare 

Completarea propusă este menită să sublinieze necesitatea unui control eficient al accesului 
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la aplicațiile PRS cu caracter sensibil. 

 

Amendamentul  2 

Propunere de decizie 

Considerentul 3a (nou) 
 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

  (3a) Galileo este un program important, 

care sporește independența și securitatea 

Uniunii. În special, PRS aferent acestui 

program, reprezintă un instrument util 

pentru misiunile de evaluare a situației și 

de căutare și salvare din cadrul 

operațiunilor PSAC, precum și pentru 

protecția infrastructurilor critice din 

Uniune; 

Justificare 

Amendamentul subliniază importanța programului Galileo și a PRS aferent acestuia pentru 

independența și securitatea UE. Acesta evidențiază, în mod particular, rolul PRS în cadrul 

operațiunilor PSAC. 

 

Amendamentul  3 

Propunere de decizie 

Considerentul 3b (nou)  

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (3b) Având în vedere importanța PRS 

pentru navigație și orientarea sistemelor 

militare, instituțiile relevante ale Uniunii 

și statelor membre ar trebui să acționeze 

în consecință, sporindu-și eforturile în 

ceea ce privește eventuala revizuire a 

cadrului legal internațional, inclusiv a 

Tratatului privind spațiul cosmic din 

1967, ținând seama de progresele 

tehnologice înregistrate din anii 1960 

până în prezent. 
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Amendamentul  4 

Propunere de decizie 

Considerentul 4  

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(4) Dintre diferitele servicii oferite de 

sistemele europene de radionavigație prin 

satelit, PRS este serviciul cel mai securizat 

și cel mai sensibil. Acesta trebuie să 

asigure, spre avantajul participanților săi, o 

continuitate a serviciului chiar și în 

situațiile de criză cele mai grave. 

Consecințele unei încălcări a normelor de 

securitate în timpul utilizării acestui 

serviciu nu sunt limitate la utilizatorul în 

cauză, ci se pot extinde și la alți utilizatori. 

Utilizarea și gestionarea PRS fac astfel 

apel la responsabilitatea comună a statelor 

membre pentru asigurarea propriei 

securități și a securității Uniunii Europene. 

În acest context, accesul la PRS trebuie 

restrâns strict la anumite categorii de 

utilizatori care fac obiectul unui control 

permanent. 

(4) Dintre diferitele servicii oferite de 

sistemele europene de radionavigație prin 

satelit, PRS este serviciul cel mai securizat 

și cel mai sensibil. Acesta trebuie să 

asigure, spre avantajul participanților săi, o 

continuitate a serviciului chiar și în 

situațiile de criză cele mai grave. Acest 

lucru este fezabil numai în cazul în care 

există posibilitatea, din punct de vedere 

tehnic, de a împiedica actorii de prim-plan 

din domeniul spațial să modifice, să 

perturbe sau chiar să distrugă sistemul 

Galileo sau componente ale acestuia. 
Consecințele unei încălcări a normelor de 

securitate în timpul utilizării acestui 

serviciu nu sunt limitate la utilizatorul în 

cauză, ci se pot extinde și la alți utilizatori. 

Utilizarea și gestionarea PRS fac astfel 

apel la responsabilitatea comună a statelor 

membre pentru asigurarea propriei 

securități și a securității Uniunii Europene. 

În acest context, accesul la PRS trebuie 

restrâns strict la anumite categorii de 

utilizatori care fac obiectul unui control 

permanent. 

 

Amendamentul  5 

Propunere de decizie 

Considerentul 8  

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(8) În general, Uniunea și statele membre 

trebuie să depună toate eforturile pentru 

asigurarea siguranței și securității 

sistemului rezultat din programul Galileo și 

a tehnologiilor și echipamentelor PRS, 

pentru evitarea utilizării semnalelor emise 

pentru PRS de către persoane fizice sau 

(8) În general, Uniunea și statele membre 

trebuie să depună toate eforturile pentru 

asigurarea siguranței și securității 

sistemului rezultat din programul Galileo și 

a tehnologiilor și echipamentelor PRS, 

pentru evitarea utilizării semnalelor emise 

pentru PRS de către persoane fizice sau 
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juridice neautorizate și pentru a împiedica 

utilizarea ostilă a PRS împotriva Uniunii 

sau a statelor membre. 

juridice neautorizate și pentru a împiedica 

utilizarea ostilă a PRS împotriva Uniunii 

sau a statelor membre. În acest sens, este 

oportună înființarea unui Sistem 

european de control. 

 

Amendamentul  6 

Propunere de decizie 

Considerentul 9  

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(9) În acest sens, este important ca statele 

membre să stabilească regimul 

sancțiunilor aplicabile în cazul 

nerespectărilor obligațiilor care decurg din 

prezenta decizie și să se asigure că aceste 

sancțiuni sunt aplicate. Sancțiunile 

respective trebuie să fie eficiente, 

proporționale și disuasive. 

(9) În acest sens, este important ca Comisia 

să stabilească regimul măsurilor 

administrative aplicabile în cazurile de 

nerespectare a obligațiilor care decurg din 

prezenta decizie, în timp ce statele membre 

stabilesc sancțiunile aplicabile pentru 

încălcarea dispozițiilor naționale adoptate 

în temeiul prezentei decizii. Statele 

membre ar trebui să se asigure că aceste 

sancțiuni și măsuri administrative sunt 

aplicate. Măsurile administrative și 

sancțiunile trebuie să fie eficiente, 

proporționale și disuasive în orice situație. 

În cazul impunerii unor măsuri 

administrative, persoanelor sau entităților 

acuzate ar trebui să li se garanteze dreptul 

de a apela la o cale de atac. 

 

Amendamentul  7 

Propunere de decizie 

Considerentul 12  

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(12) De asemenea, Consiliul este invitat să 

participe la gestionarea PRS, pe de-o parte 

prin punerea în aplicare a Acțiunii comune 

2004/552/PESC a Consiliului din 12 iulie 

2004 privind aspecte ale funcționării 

sistemului european de radionavigație prin 

satelit care aduc atingere securității Uniunii 

Europene, iar pe de altă parte prin 

(12) De asemenea, Consiliul este invitat să 

participe la gestionarea PRS, pe de-o parte 

prin punerea în aplicare a Acțiunii comune 

2004/552/PESC a Consiliului din 12 iulie 

2004 privind aspecte ale funcționării 

sistemului european de radionavigație prin 

satelit care aduc atingere securității Uniunii 

Europene, iar pe de altă parte prin 
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aprobarea acordurilor internaționale care 

autorizează o țară terță sau o organizație 

internațională să utilizeze PRS. 

aprobarea acordurilor internaționale care 

autorizează o țară terță sau o organizație 

internațională să utilizeze PRS. 

Guvernanța în materie de securitate 

trebuie să fie clară în cazul unui atac 

imediat din partea unui stat ostil sau a 

unui actor nestatal îndreptat împotriva 

Uniunii, a statelor membre sau a țărilor 

partenere care utilizează PRS sau alte 

servicii din cadrul programului Galileo. 

În consecință, Consiliul ar trebui să 

actualizeze în mod corespunzător 

Acțiunea comună 2004/552/PESC ca 

urmare a schimbărilor aduse de Tratatul 

de la Lisabona, în special în ceea ce 

privește rolul jucat de Înaltul 

Reprezentant pentru afaceri externe și 

politica de securitate/Vicepreședintele 

Comisiei în perturbarea sau modificarea 

în mod semnificativ a serviciului în cazul 

unei amenințări imediate. 

 

Amendamentul  8 

Propunere de decizie 

Considerentul 12a (nou) 
 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (12a) Fiecare participant la PRS ar trebui 

să ia toate măsurile necesare pentru a 

asigura buna funcționare a sistemului, 

precum și continuitatea și neîntreruperea 

semnalelor. Ar trebui dezvoltate 

capabilități la nivelul statelor membre, 

precum și în cadrul PSAC, pentru a 

preveni atacurile de tip „spoofing” la 

adresa semnalului PRS criptat și a 

asigura securitatea infrastructurilor 

critice. 

Justificare 

Amendamentul încurajează dezvoltarea de capabilități în abordarea amenințărilor la adresa 

bunei funcționări a PRS, în special în eventualitatea unei crize la nivel internațional. 

Articolul 2 din Acțiunea comună 2004/552/PESC a Consiliului se referă la măsurile ce 

trebuie luate în eventualitatea unei astfel de situații neplăcute, mai degrabă decât la 
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prevenirea acesteia. 

 

Amendamentul  9 

Propunere de decizie 

Considerentul 13  

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(13) Referitor la fabricarea și securitatea 

receptoarelor, cerințele în materie de 

securitate fac necesară atribuirea acestei 

sarcini exclusiv unui stat membru care 

utilizează PRS sau unor societăți stabilite 

pe teritoriul unui stat membru care 

utilizează PRS. Mai mult, entitatea care 

produce receptoare trebuie să fi fost în 

prealabil autorizată în mod corespunzător 

de către Agenția GNSS european înființată 

prin Regulamentul (CE) nr. xxx/20109 și 

să respecte normele definite de autoritatea 

de omologare instituită în cadrul acestei 

autorități. Autoritățile PRS competente au 

responsabilitatea de a controla în 

permanență respectarea atât a normelor de 

omologare emise de autoritatea de 

omologare, cât și a cerințelor tehnice 

specifice care decurg din normele comune 

minime. 

(13) Referitor la fabricarea și securitatea 

receptoarelor, cerințele în materie de 

securitate fac necesară atribuirea acestei 

sarcini exclusiv unui stat membru care a 

desemnat o autoritate PRS competentă, 

respectiv unor societăți stabilite pe 

teritoriul unui stat membru care a 

desemnat o autoritate PRS competentă. 

Mai mult, entitatea care produce receptoare 

trebuie să fi fost în prealabil autorizată în 

mod corespunzător de către Agenția GNSS 

european înființată prin Regulamentul (CE) 

nr. xxx/20109 și să respecte normele 

definite de autoritatea de omologare 

instituită în cadrul acestei autorități. 

Autoritățile PRS competente au 

responsabilitatea de a controla în 

permanență respectarea atât a normelor de 

omologare emise de autoritatea de 

omologare, cât și a cerințelor tehnice 

specifice care decurg din normele comune 

minime. 

 

Amendamentul  10 

Propunere de decizie 

Considerentul 14 
 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(14) Referitor la controlul exporturilor, 

exporturile în afara Uniunii Europene de 

echipamente sau tehnologii legate de 

utilizarea PRS ar trebui să fie limitate 

numai la țările terțe care sunt autorizate 

corespunzător pentru acces la PRS în 

aplicarea unui acord internațional cu 

(14) În termeni generali, tehnologiile cu 

dublă utilizare trebuie să facă obiectul 

unui control eficient în momentul în care 

sunt exportate din Uniunea Europeană. 

În momentul analizării solicitărilor 

privind controlul exporturilor pentru 

produsele din domeniul GNSS provenind 
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Uniunea Europeană. din propriile industrii, statele membre ale 

UE trebuie să respecte dispozițiile 

regimurilor europene și internaționale de 

control al exporturilor, cum ar fi Acordul 

de la Wassenaar pentru controlul 

exporturilor de arme convenționale și 

produse și tehnologii cu dublă utilizare. 

Referitor la echipamentele sau 

tehnologiile legate de utilizarea PRS, ar 

trebui ca, în special, exporturile, să fie 

limitate numai la țările terțe care sunt 

autorizate corespunzător pentru acces la 

PRS în aplicarea unui acord internațional 

cu Uniunea Europeană.  

Justificare 

Amendamentul urmărește clarificarea faptului că PRS este legat de tehnologiile cu dublă 

utilizare. Prin urmare, statele membre și industriile acestora trebuie să respecte obligațiile 

stipulate de regimurile europene și internaționale de control al exporturilor. 

 

Amendamentul  11 

Propunere de decizie 

Considerentul 15a (nou)  

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (15a) Cu ajutorul statelor membre, 

Comisia ar trebui să propună modelul 

adecvat de finanțare a PRS în cadrul unei 

propuneri referitoare la stabilirea 

prețurilor serviciilor GNSS. Comisia ar 

trebui să raporteze cu privire la cadrul 

financiar către Parlamentul European și 

Consiliu. Acest raport ar trebui să 

prezinte în detaliu costurile exacte ale 

modalității de acoperire a PRS. 

 

Amendamentul  12 

Propunere de decizie 

Articolul 2 – alineatul 2 
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Textul propus de Comisie Amendamentul 

(2) Comisia, Consiliul și statele membre au 

acces nelimitat și neîntrerupt la PRS în 

toate zonele lumii. 

(2) Comisia, Consiliul și toate statele 

membre au dreptul la acces nelimitat și 

neîntrerupt la PRS în toate zonele lumii. 

Justificare 

Amendamentul încearcă să sublinieze faptul că toate statele membre au drept de acces la 

PRS, cu condiția să își dorească să beneficieze de pe urma acestuia și să respecte normele 

minime de securitate (după cum este specificat în alte articole). 

 

Amendamentul  13 

Propunere de decizie 

Articolul 2 – alineatul 3a (nou) 
 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

  (3a) Statele membre care utilizează PRS 

în sectoare legate de securitate fac acest 

lucru în conformitate cu principiile și 

prioritățile Uniunii, astfel cum sunt 

definite la Capitolul 1 din Titlul V al 

Tratatului privind Uniunea Europeană și 

specificate în Strategia europeană de 

securitate; 

Justificare 

Amendamentul urmărește clarificarea faptului că utilizarea PRS în sectoare din domeniul 

apărării trebuie să respecte principiile ce stau la baza UE și să acționeze în conformitate cu 

principiile declarate ale acesteia.  

 

Amendamentul  14 

Propunere de decizie 

Articolul 2 – alineatul 4 
 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(4) Utilizatorii PRS sunt persoane fizice 

sau juridice autorizate în mod 

corespunzător de participanții la PRS 

pentru deținerea sau utilizarea unui 

(4) Utilizatorii PRS sunt persoane fizice 

sau juridice, inclusiv organisme 

guvernamentale, autorizate în mod 

corespunzător de participanții la PRS 
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receptor PRS. pentru deținerea sau utilizarea unui 

receptor PRS. 

Justificare 

Amendamentul urmărește clarificarea faptului că utilizatorii PRS sunt organisme 

guvernamentale. 

 

Amendamentul  15 

Propunere de decizie 

Articolul 2 – alineatul 7 
 

 Textul propus de Comisie Amendamentul 

(7) Și există un acord între Uniune, pe de-o 

parte, și țara terță sau organizația 

internațională respectivă, pe de altă parte, 

încheiat în conformitate cu procedura 

prevăzută la articolul 218 din Tratatul 

privind funcționarea Uniunii Europene și 

care prevede condițiile și modalitățile de 

utilizare a PRS de către țara terță sau 

organizația internațională respectivă. 

(7) Și există un acord între Uniune, pe de-o 

parte, și țara terță sau organizația 

internațională respectivă, pe de altă parte, 

încheiat în conformitate cu procedura 

prevăzută la articolul 218 din Tratatul 

privind funcționarea Uniunii Europene, cu 

aprobarea Parlamentului European, și 

care prevede condițiile și modalitățile de 

utilizare a PRS de către țara terță sau 

organizația internațională respectivă. 

Justificare 

Amendamentul corectează numărul articolului din tratat din versiunea în limba engleză a 

propunerii, reamintind faptul că articolul 218 implică aprobarea Parlamentului European 

[articolul 218 alineatul (6) litera (a) din Tratatul privind funcționarea UE].  

 

Amendamentul  16 

Propunere de decizie 

Articolul 2 – alineatul 7 – liniuța 1a (nouă)  

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

  - având în vedere că produsele și 

tehnologiile PRS se caracterizează prin 

dublă utilizare, statele membre, statele 

terțe și organizațiile internaționale 

respectă toate cele opt criterii ale Codului 

de conduită al UE privind exportul de 

arme prevăzut în Poziția comună 
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2008/944/PESC din 8 decembrie 2008 a 

Consiliului; 

 

Amendamentul  17 

Propunere de decizie 

Articolul 2 – alineatul 7 – liniuța 2a (nouă)  

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 - Țara terță sau organizația internațională 

respectă democrația, statul de drept, 

universalitatea și indivizibilitatea 

drepturilor omului și a libertăților 

fundamentale, demnitatea umană, 

principiile egalității și solidarității, 

precum și principiile Cartei Organizației 

Națiunilor Unite și a dreptului 

internațional. 

Justificare 

Este necesar ca statele terțe sau organizațiile internaționale să nu aibă acces la PRS decât 

dacă respectă principiile fundamentale care se bazează pe dispozițiile de la Titlul V Capitolul 

I din Tratatul privind Uniunea Europeană, deoarece trebuie să se evite ca PRS să fie utilizate 

de state terțe în care se află la putere regimuri represive, totalitare și autoritare. 

 

Amendamentul  18 

Propunere de decizie 

Articolul 4 – alineatul 2 
 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(2) Comisia definește prin acte delegate, 

conform articolelor 12, 13 și 14, normele 

referitoare la protecția informațiilor 

clasificate privind PRS, în special cele 

referitoare la necesitatea unei persoane 

juridice sau fizice de a accesa informațiile 

clasificate pentru a putea realiza o funcție 

sau o sarcină primită. Fiecare stat membru 

prezintă Comisiei o notificare a 

dispozițiilor specifice pe care le adoptă în 

vederea punerii în aplicare a prezentului 

paragraf. 

(2) Comisia definește prin acte delegate, 

conform articolelor 12, 13 și 14, normele 

referitoare la protecția informațiilor 

clasificate privind PRS, în special cele 

referitoare la necesitatea unei persoane 

juridice sau fizice de a accesa informațiile 

clasificate pentru a putea realiza o funcție 

sau o sarcină primită. Fiecare stat membru 

prezintă Comisiei o notificare a 

dispozițiilor specifice pe care le adoptă în 

vederea punerii în aplicare a prezentului 

paragraf, asigurând un grad de protecție 



 

RR\872515RO.doc 35/44 PE454.624v01-00 

 RO 

cel puțin echivalent celui garantat de 

normele de securitate ale Comisiei 

prevăzute în anexa la Decizia 

2001/844/CE, CECO, Euratom și de 

normele de securitate ale Consiliului 

prevăzute în anexa la Decizia 

2001/264/CE. 

Justificare 

Amendamentul urmărește asigurarea unui grad înalt de protecție a informațiilor clasificate la 

nivelul statelor membre. 

 

Amendamentul  19 

Propunere de decizie 

Articolul 4 – alineatul 3  

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(3) Dacă există suspiciunea divulgării unor 

date referitoare la PRS către terți 

neautorizați să dețină astfel de date, 

Comisia efectuează o anchetă, informează 

Consiliul și Parlamentul în legătură cu 

rezultatele investigațiilor sale și adoptă 

măsuri care să remedieze consecințele 

acestei divulgări neregulamentare. 

(3) Dacă există suspiciunea divulgării unor 

date referitoare la PRS către terți 

neautorizați să dețină astfel de date, 

Comisia ia măsurile corespunzătoare 

pentru a se asigura că încălcarea nu 

continuă și: 

 (a) informează emitentul; 

 (b) a evalua potențialele prejudicii aduse 

intereselor Uniunii sau ale statelor 

membre; 

 (c) a adopta măsuri adecvate pentru a 

împiedica repetarea situației; precum și 

 (d) notifică autorităților competente 

acțiunea întreprinsă; precum și 

 (e) informează Parlamentul European și 

Consiliul cu privire la rezultatele acestor 

acțiuni; 

 

Amendamentul  20 

Propunere de decizie 

Articolul 5 – titlu  
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Textul propus de Comisie Amendamentul 

Sancțiuni Sancțiuni și măsuri administrative 

 

Amendamentul  21 

Propunere de decizie 

Articolul 5 – alineatul -1 (nou)  

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 Comisia stabilește măsurile administrative 

aplicabile în cazul încălcării dispozițiilor 

prezentei decizii de către oricare dintre 

participanții la PRS. 

 

Amendamentul  22 

Propunere de decizie 

Articolul 5 – alineatul 1  

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

Statele membre stabilesc sancțiunile 

aplicabile pentru încălcarea dispozițiilor 

naționale adoptate în temeiul prezentei 

decizii. Sancțiunile sunt eficiente, 

proporționale și disuasive. 

Statele membre stabilesc sancțiunile și 

măsurile administrative aplicabile pentru 

încălcarea dispozițiilor naționale adoptate 

în temeiul prezentei decizii. 

Justificare 

 

Statele membre ar trebui să aibă dreptul de a stabili în prealabil nu doar sancțiunile 

aplicabile în temeiul dreptului penal, dar și măsuri de natură administrativă. 

 

Amendamentul  23 

Propunere de decizie 

Articolul 5 – alineatul 1a (nou) 
 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 În cazul țărilor terțe sau al organizațiilor 

internaționale, acordul menționat la 

articolul 2 alineatul (7) stabilește măsurile 
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adecvate în cazul încălcării dispozițiilor. 

 

Amendamentul  24 

Propunere de decizie 

Articolul 5 – alineatul 1b (nou)  

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 Sancțiunile și măsurile administrative 

sunt eficace, proporționale și disuasive. 

Periclitarea securității sistemului poate 

avea drept consecință retragerea 

autorizației de acces. În cazul impunerii 

unor sancțiuni sau a unor măsuri 

administrative, persoanelor sau entităților 

acuzate li se garantează dreptul de a 

exercita o cale de atac. 

 

Amendamentul  25 

Propunere de decizie 

Articolul 6 – alineatul 4  

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(4) În calitate de operator al centrului de 

securitate menționat la articolul 16 litera 

(a) punctul (ii) din Regulamentul nr. 

683/2008 (denumit în continuare „centru 

de securitate”), Agenția GNSS european 

poate fi desemnată ca autoritate PRS 

competentă de către un participant la PRS. 

(4) În calitate de operator al centrului de 

securitate menționat la articolul 16 litera 

(a) punctul (ii) din Regulamentul nr. 

683/2008 (denumit în continuare „centru 

de securitate”), Agenția GNSS european 

poate fi desemnată ca autoritate PRS 

competentă de către un participant la PRS. 

Agenția GNSS european acționează ca 

autoritate PRS competentă pentru 

Consiliu, Comisie și agențiile Uniunii 

Europene. 

 

Amendamentul  26 

Propunere de decizie 

Articolul 6 – alineatul 7 
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 Textul propus de Comisie Amendamentul 

(7) Comisia, asistată de statele membre și 

de Agenția GNSS european, asigură 

respectarea normelor comune minime de 

către autoritățile PRS competente, mai ales 

prin efectuarea unor audituri sau a unor 

inspecții. 

(7) Comisia, asistată de statele membre și 

de Agenția GNSS european, asigură 

respectarea normelor comune minime de 

către autoritățile PRS competente, mai ales 

prin efectuarea periodică a unor audituri 

sau a unor inspecții. 

Justificare 

Amendamentul subliniază necesitatea efectuării unui control (audit/inspecție) periodic.  

 

Amendamentul  27 

Propunere de decizie 

Articolul 6 – alineatul 7a (nou)  

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (7a) Autoritățile PRS competente 

raportează în mod regulat cu privire la 

respectarea normelor minime comune 

către comisie și Agenția GNSS european. 

 

Amendamentul  28 

Propunere de decizie 

Articolul 6 – alineatul 7b (nou)  

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (7b) Cu ajutorul Autorității de 

Supraveghere a GNSS European, 

Comisia raportează la fiecare trei ani 

către Parlamentul European și Consiliu 

cu privire la respectarea de către 

autoritățile PRS competente a normelor 

comune minime, precum și la cazurile de 

încălcări grave a acestora.  

 

Amendamentul  29 
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Propunere de decizie 

Articolul 8 – alineatul 1  

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(1) Orice stat membru care utilizează PRS 

poate să asigure el însuși, sau să 

încredințeze unor societăți stabilite pe 

teritoriul unui stat membru care utilizează 

PRS, fabricarea receptoarelor PRS și a 

modulelor de securitate asociate. Consiliul 

sau Comisia pot încredința unui stat 

membru care utilizează PRS sau unor 

societăți stabilite pe teritoriul unui stat 

membru care utilizează PRS, fabricarea 

receptoarelor PRS și a modulelor de 

securitate asociate. 

(1) Orice stat membru care a desemnat o 

autoritate PRS competentă poate să 

asigure el însuși sau să încredințeze unor 

societăți stabilite pe teritoriul unui stat 

membru care a desemnat o autoritate PRS 

competentă fabricarea receptoarelor PRS și 

a modulelor de securitate asociate. 

Consiliul sau Comisia pot încredința unui 

stat membru care a desemnat o autoritate 

PRS competentă sau unor societăți stabilite 

pe teritoriul unui stat membru care a 

desemnat o autoritate PRS competentă 
fabricarea receptoarelor PRS și a 

modulelor de securitate asociate. 

 

Amendamentul  30 

Propunere de decizie 

Articolul 8 – alineatul 5  

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(5) Autoritatea de omologare a securității 

sistemelor europene de radionavigație prin 

satelit poate în orice moment să retragă 

unei entități menționate în primul paragraf 

autorizația acordată pentru fabricarea 

receptoarelor PRS și a modulelor de 

securitate asociate dacă există suspiciunea 

că măsurile prevăzute în paragraful al 

treilea nu sunt respectate. 

(5) Autoritatea de omologare a securității 

sistemelor europene de radionavigație prin 

satelit poate în orice moment să retragă 

unei entități menționate în primul paragraf 

autorizația acordată pentru fabricarea 

receptoarelor PRS și a modulelor de 

securitate asociate dacă există suspiciunea 

că măsurile prevăzute în paragraful al 

treilea nu sunt respectate. Decizia 

referitoare la retragerea autorizației poate 

face obiectul unei căi de atac. În cazul 

periclitării securității sistemului ca 

urmare a unor acte anterioare, actuale 

sau potențiale ale entităților menționate la 

alineatul (1), exercitarea căii de atac nu 

are efect suspensiv. 

Justificare 

Ca urmare a principiilor generale de drept european, este esențial ca orice persoană sau 
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entitate incriminată să aibă dreptul de a exercita o cale de atac împotriva retragerii 

autorizației; cu toate acestea, o astfel de procedură nu ar trebui să aibă un efect suspensiv în 

cazul considerentelor legate de siguranță. 

 

Amendamentul  31 

Propunere de decizie 

Articolul 8 – alineatul 5a (nou)  

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (5a) Sistemele și modulele trebuie să fie 

flexibile pe măsura necesităților mereu în 

creștere de-a lungul timpului. 

 

Amendamentul  32 

Propunere de decizie 

Articolul 10 – alineatul 1  

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

O țară terță pe teritoriul căreia este instalată 

o stație de referință care conține 

echipamente PRS și care aparține 

sistemului constituit în cadrul programului 

Galileo nu este considerată, numai din 

acest motiv, ca fiind participant la PRS. 

Comisia stabilește împreună cu țara terță 

respectivă modalitățile de găzduire și de 

funcționare a stației de referință care 

conține echipamente PRS. 

O țară terță pe teritoriul căreia este instalată 

o stație de referință care conține 

echipamente PRS și care aparține 

sistemului constituit în cadrul programului 

Galileo nu este considerată, numai din 

acest motiv, ca fiind participant la PRS. 

Comisia stabilește împreună cu țara terță 

respectivă modalitățile de găzduire și de 

funcționare a stației de referință care 

conține echipamente PRS. Aceste 

modalități detaliate includ posibilitatea ca 

entitățile europene competente să aibă 

acces la stația de referință în scopul 

efectuării de controale. 

Justificare 

Ar trebui garantat accesul organelor europene de control la stația de referință în state terțe 

în scopul efectuării de controale. 

 

Amendamentul  33 
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Propunere de decizie 

Articolul 11b (nou)  

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 Articolul 11b 

 Consultări cu Autoritatea de 

Supraveghere a GNSS 

 Comisia stabilește condițiile în care 

Autoritatea de Supraveghere a GNSS 

European poate fi angrenată în cel mai 

scurt termen posibil în procesul de luare a 

deciziilor referitoare la PRS. Comisia 

poartă consultări, de fiecare dată când 

este necesar, cu Autoritatea de 

Supraveghere a GNSS European cu 

privire la toate aspectele legate de PRS.  

 

Amendamentul  34 

Propunere de decizie 

Articolul 14 – alineatul 1  

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(1) Parlamentul European și Consiliul pot 

prezenta obiecții cu privire la actul delegat 

în termen de două luni de la data 

notificării. La inițiativa Parlamentului 

European sau a Consiliului, acest termen 

poate fi prelungit cu o lună. 

(1) Parlamentul European și Consiliul pot 

prezenta obiecții cu privire la actul delegat 

în termen de două luni de la data 

notificării. La inițiativa Parlamentului 

European sau a Consiliului, această 

perioadă este extinsă cu două luni. 

Justificare 

Amendamentul rectifică prelungirea termenului în care Parlamentul European și Consiliul 

pot formula obiecții cu privire la actele delegate, astfel cum a fost adoptat în a doua lectură 

pentru instrumentele financiare externe. 

 

Amendamentul  35 

Propunere de decizie 

Anexă – punctul 6  

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(6) Deoarece descoperirea oricărui incident (6) Deoarece descoperirea oricărui 
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involuntar care afectează securitatea PRS, 

cum ar fi furtul sau pierderea unui receptor, 

este primordială, fiecare autoritate PRS 

competentă mobilizează mijloacele care să 

permită detectarea și corectarea unui astfel 

de incident, precum și raportarea acestuia 

centrului de securitate. 

eveniment care afectează securitatea PRS, 

cum ar fi furtul sau pierderea unui receptor, 

este primordială, fiecare autoritate PRS 

competentă mobilizează mijloacele care să 

permită detectarea și corectarea unui astfel 

de eveniment, precum și raportarea 

acestuia centrului de securitate. 

Justificare 

Acest amendament se referă în principal la traducerea în limba cehă. 

 

[Observația traducătorului în limba engleză: în textul propunerii Comisiei, în limba cehă, 

termenul „incident”, utilizat prima dată la punctul 6, este precedat de cuvântul 

„involuntar”.] Având în vedere faptul că furtul, care este un delict deliberat, este menționat 

pe lista incidentelor, termenul „incident” (în cehă „incident involuntar”) este impropriu. 

Astfel, este preferabilă utilizarea termenului „eveniment” (și în celelalte versiuni lingvistice), 

care se referă atât la actele deliberate, cât și la cele involuntare. 
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